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of the other contracting parties fair and
equitable treatment.

3. The contracting parties recognize that
enterprises of the kind described in para-
graph 1(a) of this Article might be operated
80 as to create serious obstacles to trade;
thus negotiations on a reciprocal and mu-
tually advantageous basis designed to limit
or reduce such obstacles are of importance
to the expansion of international trade.

4. (a) Contracting parties shall notify the
Organization of the products which are im-
ported into or exported from their terri-
tories by enterprises of the kind described in
paragraph 1(a) of this Article.

(b) A contracting party -establishing,
maintaining or authorizing an import mono-
poly of a product, which is not the subject
of a concession under Article III, shall, on
the request of another contracting party
having a substantial trade in the product
concerned, inform the Organization of the
import mark-up on the product during a
recent representative period, or, when it is
not possible to do so, of the price charged
on the re-sale of the product.

(¢) The Organization may, at the request
of a contracting party which has reason to
believe that its interests under this Agree-
ment are being adversely affected by the
the operations of an enterprise of the kind
described in paragraph 1(a), request the con-
tracting party establishing, maintaining or
authorizing such enterprise to supply in-
formation about its operations related to the
carrying out of the provisions of this Agree-
ment.

(d) The provisions of this paragraph shall
not require any contracting party to dis-
close confidential information which would
impede law enforcement or otherwise be
contrary to the public interest or would
prejudice the legitimate commercial in-
terests of particular enterprises.
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angdr siddan import skal enhver kontra-
herende Part yde andre kontraherende Par-
ters handel en rimelig og ligelig behandling.

3. De kontraherende Parter erkender, at
foretagender af den i denne artikels paragraf
1 a) beskrevne art kan drives p& en sddan
made, at de skaber alvorlige hindringer for
handelen; det er derfor vigtigt for udvidel-
sen af den internationale handel, at der pa
et gensidigt og for alle parter fordelagtigt
grundlag feres forhandlinger, som tager
sigte pa at begreense eller formindske si-
danne hindringer.

4. a) De kontraherende Parter skal under-

rette Organisationen om hvilke varer, der

indferes til eller udferes fra deres territorier
af foretagender af den i denne artikels -
paragraf 1 a) beskrevne art.

b) En kontraherende Part, som opretter,
opretholder eller autoriserer et indfersels-
monopol for en vare, som ikke omfattes af
en indremmelse 1 henhold til artikel III,
skal efter anmodning fra en anden kontra-
herende Part, som har en vesentlig handel
med den pageldende vare, underrette Orga-
nisationen om tillegget til importprisen for
vareniet nyligt forudgiende, repreesentativt
tidsrum eller, sifremt dette ikke er muligt,
om den ved videresalg af varen beregnede
pris. \

c¢) Efter anmodning fra en kontraherende
Part, som har grund til at antage, at dens.
interesser i henhold til denne Overenskomst
bliver pavirket i skadelig retning af en
virksomhed, der udeves af et foretagende
af den i paragraf 1 a) beskrevne art, kan
Organisationen anmode den kontraherende
Part, som opretter, opretholder eller autori-
serer et sddant foretagende, om at fremkom-
me med oplysninger om dets virksomhed,
for s4 vidt denne bergrer gennemforelsen
af denne Overenskomsts bestemmelser.

d) De i denne paragraf indeholdte be-
stemmelser skal ikke forpligte nogen kon-.
traherende Part til at rebe fortrolige oplys-
ninger, hvis dette ville vanske]igg@re hand-
hwevelsen af love eller pé anden méde veare
stridende mod almene interesser eller ville
kreenke enkelte foretagenders retmesssige
naringsinteresser.



